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Nelkülözhetlen

|den háztartásban!!
ovarpor s'ahok, oroszbogarak, ibiidös rö- 

•••• '■* l'diba részire 1 , kilo súlyú, ,-I, kr.
itó paszta, fémtisztitó párnádénak is ue-
re, mindenfvle fémtárgy tisztitasá-a hasz- 
I'. I- bádog szeleiírze 42 kr.
•zti'o por -'() v-om-,g 50 kr.
(teqpapir 1 irt. 5o kr.

-zoló papír írt, 5u kr. 
kiszóló vszon 4 Irt, 50 kr. 
lehoz ejjeli mécs 45 kr.

tkáuy- és egérméreg, a hatásról jótál- 
. 50 kr.

ICzerin kilogrammonként 1 frt, 60 kr.
ngy tiszt.to olajnak nevezve ki

börkenőcs a bért (lábbelinél) simává te- 
a lábakon ke'etkező fájdalmat 
-t '-itavoiit. t> doboz 50 kr.

Ifinom 0ecsétviasz 40 kr.
'tópor ' uiaz-.ija ti frt. 
finomított bécsi mész. bác i mázsája
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' I I ,'-t pontos, olvasható Írással 
" int m-gnevezni. hogy a külde- 

a.y vasúttal küldéssék-e.
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Elóflzctésl árak:

Helyben és postán küldve
Egy érre . . . . 10 frt — kr,
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre . 2 „ 50 „

Egye* »iám S hr.
A lap szellemi rédzótilletö min­
den közlemény föpiacz, VecHey- 
ház földszint, a sierkcaztöaégbe 

bérmeutve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K., LAJOS éa ifj. 
CSATHY KAROLY könyv 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KÖTASI IMRE könyv- 
nyomdájában a a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A tlebrcczenl és vidéki „Ittgsetlvuségi part“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dl):
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű b többaxöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

tásért 30 kr.

„Ny ilttér“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnak a kiadó, 
hivatalban, KÚT A SI I. könyv, 
nyomdájában,valamint ZICHBR 

MAN H. közv. irodájában Is.

Név nélkül vagy bórmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Az „ok“ és „okozat.“
(r. e.) Mind a horvát, mind pedig a 

zsidókérdés, mintha csak bizonyos tervszerű 
kiszámitottsággal kerülnének ki a sors in­
téző keze alól: napról-napra mutatnak fel 
oly mozzanatokat, a melyek viszont uj meg 
uj" nézetekkel egészítik ki az egésznek czél- 
jára és forrására vonatkozó meggyőződésün­
ket. A zsidókérdés, melynek megoldatlan­
sága még mindig szüli a véresnél véresebb 
zavarokat, legújabban igen részrehajlatlan s 
bölcs fejtegetőjére akadt közéletünk egyik 
legkiváló nevezetességében, Somsich Pálban, ki, 
lapunk tegnapi számában ismertetett s a 
zsidóellenes zavargások kellő közepébe, 
Somogy vár megy óbe eső csur­
gói kerület választóihoz intézett nyílt 
levelében a helyzet mélyébe hatol, tár­
sadalmunkat takarékosságra, munkásságra, 
a zsidó-kölcsön megvetésére s a zsidókéhoz 
hasonló összetartásra ösztönzi. Ugyancsak 
figyelemreméltó momentuma a zsidókérdés 
máig terjedő lánczolatának, Szalai Károlynak 
a t.-eszlári ügyben a m. kir. kúriához be 
nyújtott fölebbezése, mely körülbelől föleb 
bezése az egész megsértett társadalomnak a 
Nyíregyházán — úgy szólván — felfüg­
gesztett törvényesség érdekében és nevében.

Ez a zsidókérdés. A horvátügy leg­
újabb változata a horvát bizalmi férfiaknak 
felrendelése Budapestre, Tisza Kálmán »ad 
audienduiiu-ára. Ez azt jelenti, hogy va­
laki nem egyezik bele abba, hogy Tisza 
Kálmán a horvát válságban lelje uralmának 
végét s már most »játsza el kis játékait.* 
Ez a valaki azonban nem a közvéle­
mény és nem is okvetlen kell, hogy legyen 
az uralkodó, sőt egyelőre még a parlament 
töobsége sem az, hanem egyesegyedül csak 
Tisza Kálmán. Azon horvát bizalmi férfiak, 
a kik a meghívást nem utasították vissza, 
tudni fogják, hogy őket most alkudozni 
hívják .-idapestre s a kormányelnök to­
vábbra is az ő szavazataikkal kívánja bár­
sonyszékének kitört labait pótolni. liebet, 
hogy a többség meg fog elégedni a tör­
vénysértés árán vásárolt elégtétellel; ebben 
támogatják őket némely ellenzéki lapok is, 
a melyek ily módon viszonozzák kormá­
nyunknak a zsidókkal szemben szerzett ér­
demeit. Lehet, bogy a horvát urak, kikre 
nézve — a mint a beavatottak tudják —- 
gróf Andrássy Gyula barátsága kés z- 
p é n z volt — megértik a tisztán csengő 
érveket s Tisza Kálmán ez irányban is biz­
tosítja magát. De az égé s z parlament 
lelkiismerete mégis csak ébren vau és mégis 
csak tény, — a félhivatalos sajtó után ir­
tuk meg annak idejében — hogy gróf 
Szapári Gyula lemondását jelentette be s 
tény leginkább az, hogy esetleg a , Tisza 
Kálmán nagy baján segítve, azért még nem 
segítettünk a horvát kérdésnek nevezett 
kórtüneten.

S valamint Horvátországban a magyar 
ellenes tüntetésekhez most már zsidóellenes 
tüntetések is járultak: úgy tény az, bőgj 
ezen két kérdés forrása csak ugyanegy lehet és

keresendő.orvoslása is ugyanegy eszmében 
Kossuth Lajossal vegyük ezt o k o z a t- 
II ak és keressük az okokat, melyeket az 
»Egyetértés« és a szemita lapok a két ev 
óta * folyó »antiszemita izgatásokban 
»Pesti Napló« Tisza Kálmánnak ny olcz 
év óta tartó uralmában keresnek, mi azon­
ban csak akkor látnók megoldva, ha a ti­
ze n b a t év előtt Ausztriával megkö­
tött kiegyezés békóitól menten — _ eg) 
független Magyarország saját érdekei ve­
zérelhetnék a lázadó Horvátországgal szem­
ben s összes erejét maga-magára, anyagi 
és szellemi felvirágozására és igy osztrák 
adósságok, vagy kalandos okkupácziók 
helyett" — azon elszegényedés és nyomora 
ság" megszüntetésére fordíthatná, a melyek a 
zsidóelllenes zavargásoknak és a velünk 
együtt túlságos terhekkel zaklatott horvát­
országi lázongásoknak egyedüli okai

— A horvát-váltság. A rendőrség 
a lapok szerint — titkos összeeskü­
vésnek jutott nyomára, mely oda törekszik, 
hogy a zágrábi mozgalmaknak antiszemita és 
szoczialista jelleget kölcsönözzön. Az eddig esz­
közölt házmotozások konstatálták volna, hogy 
az összeesküvés szálai Budapestig érnek. Ed­
dig ezen fölfedezés folytán a mint már irtuk el­
fogattak : V uchetich pénzügyi tisztviselő, 
a ki a hasonnevű képviselő unokatestvére s 
előbb Dávid pénzügyigazgató kedvencze volt ; 
továbbá Käme ez Benjámin Laibachból, aki 
ez idő szerint foglalkozás nélküli, kétes exin- 
tenczia.

A rendőrség további elfogatásokat eszhö 
zölt. A mozgalom erkölcsi szerzőinek elfoga- 
tása legközelebbre válható. Negyven tagból ál­
ló polgári bizottság s az egész községtanács 
vállalta át önkénytesen a rend fentartásáról 
való gondoskodást; Deselics tanácsnok nevez­
tetett ki a királyi biztos helyettesévé s a 
rendörfónökség ideiglenesen a Császárhoz czim- 
zett szállodában helyeztetett el.

Kameniczából, Voczinból s néhány más 
faluból zavargásokat jelentenek, de az 
összes efféle híreknek gyanús jellegök van. A 
gyűlöletes községi tisztviselők mindenütt a ki­
zsarolt nép bosszújától félnek s sürgős távira­
tokat intéznek a kormányhoz, katonai segélyt 
kérve, a helyett, hogy a népet kellően meg­
nyugtatni igyekeznének, Csak ha a katonaság 
megérkezett s főleg, ha huszárok jönnek va­
lahová, törnek ki a zavargások. Groller tábor­
nok hétfőn átvette a parancsnokságot, a 7. 
számú sorgyalogezred Marburgból ide érkezett 
Varasdra egy század huszár küldetett.

A Vrabcse és Stenjev ez. helységekben 
tegnap este történt összeütközések a parasz­
tok és a csendőrség között sajnos félreértésből 

( keletkeztek. A parasztok vasárnapi szokás sze- 
rint kissé ittasan, jókedvűen éltették a hazát, 
a nélkül azonban, hogy a legcsekélyebb ellen­
ségeskedést is tanúsították volna. A csendőrök
_ edd'g még nem tudni, mi okból — szüksé
gesnek látták, hogy megtámadás ellen véd el 
mezzék magukat s a tömeg közé lőttek. Ez 
alkalommal a parasztok közül hárman súlyo­
san megsebesültek és számosán könnyű sebet 
kaptak. — A hivatalos vizsgálat folyamatban 
van. Minthogy az itt állomásozó huszárok Va­
rasdra mentek, honnan szintén zavargásokat, 
jelentettek, ma Károlvvárosbó! egy csapat hu­
szár érkezett oda.

Zágrábban teljes nyugalom uralko­
dik. Átalános a nézet, hogy további reudhábo- 
ritástól nincs mit tartani.

A mai szept 12. postával érkezett s a 
tegnapi napra vonatkozó hírek nem sok jót 
tartalmaznak. így Jabukováczban (a báni ha­
tárőrvidékben) 200 paraszt megtámadta a köz­
ségházát. A zavargók elfogták a községi elöl­
járót és a jegyzőt, bezárták őket s a kulcso­
kat a községi tanács egyik tagjának adták át. 
Mlinageban is zavargásokat jelentenek. A fel­
bőszült parasztok mindenfelé raboltak és pusz­
títottak, Reskovics tanító anyját agyon­
ütötték. A tanító nejével és gyermekével 
l’etrinjába menekült Házát teljesen feldúlták, 
a szegény tanító alig tudta életét megmenteni. 
Bielinában (Bosznia) a csendőrség elfogta a 
menekülő Jovicsics rablót két társával együtt. 
A dulakodás közben egy csendőr meg­
öletett, többen pedig veszélyesen megse 
sültek

Zngoriából valamivel kedvezőob, ellenben 
a volt határőrvidék felső réc-zéböl nyugtalanító 
hírek érkeznek. Ott ugyanis egy helységben 
zavargások törtek ki s a zavargók részint a 
községi elöljárókat fogták el s a községi pénz­
tár kulcsát egy bizottságnak adták át, részint 
a lelkészt és tanítót fosztogatták vagy rabol­
ták ki. Szóval, ezen parasztzavargások egészen 
uj jelleggel bírnak, a mennyiben az eddigi za­
vargásoknál a községi elöljáróságoknak és a 
tekintélyesebb embereknek nem volt mitől tar­
tamok s legfölebb futólagos bántalmazást szen­
vedtek. Szamoborban megkér deztetvén a pa­
rasztok, hogy mit akarnak ? azt válaszolták, 
hogy : „Jogainkat!“ Arra a kérdésre, pe­
dig’," hogy mit értenek ez alatt ‘t ismét csak 
azt válaszolták, hogy: „Jogainkat!“ Ezzel 
szemben megnyugtatóan hat azon hír, hogy a 
7. gyalogezred — Klagenfurttól — három zászló­
aljjal tegnap Horvátországba indult.

daségi életünkre, ezzel vezetem be a gazdasági 
évről szóló jelentésemet.

Az időjárási viszonyok a termelésre nézve 
általánosságban kedvező hatással voltak ; bár 
az érzékenyebb növényeket mint tengerit, lu- 
czernásokat, repezét a késői utófagyok meg­
károsították, a gyümölcstermést kevés kivétel­
lel letarolták. A kalászosok azonban nem szen­
vedtek s különösen a búza kitünően sikerült.

A megelőzött évekről itt-ott fenmaradt 
vadvizek a határ egyes helyein az idén is meghiu- 
siták több gazdának törekvését és fáradozását.

Az ősz száraz időjárással kezdődvén, a 
vetést misem gátolta, mely a mérsékelt ned­
vességű októberben jól indult fejlődésnek, a tél 
száraz es enyhe lévén, a termények jól teleltek.

A tavasz korán nyílt s már márczius első 
napjaiban meleg esőkkel megindította a tenyé­
szetet, mely buján haladt előre. April márczi 
usnál sokkal kedvezőtlenebb lévén, megakasztá 
a tenyészetet.

Május 9-kén dér, 11-kén pedig 1—2 C 
fok között álló fagy volt, mely a már kikelt 
tengerit, burgonyát s a kaszálláshoz közel álló 
luczernát leperzselte ; gyengítvén egyszersmind 
a mesterséges és természetes takarmány tér 
méseket.

A nyár már általában kedvező, sok eső 
és meleggel, mely mindenféle terményekre 
érezhető jó hatással lett. az aratás kedvező 
viszonyok közt ért véget, de már a cséplés _s 
egyéb munkálatok az augusztusi 10 napot ki 
tevő esőzések következtében nagyon késleltet 
ve voltak, úgy hogy ebből tetemes vesztesége 
származott sok gazdának.

A később való termények, tengeri, búr 
gonya stb. betakarítása is sok nehézséggel 
járt a folytonos esőzések következtében, úgy 
hogy ez ókon a termelés eredménye is ke- 
vesbedett.

Növéuybetegség és egyéb elemi csapá­
soktól sok tekintetben ment volt a jelen év : 
itt-ott észleltetett az árpában némi porüszög 
továbbá a folytonos szemtermelés következté­
ben kimerített buzaföldöu zsíros üszög. A szá­
raz tél folytán némely helyen mutatkoztak 
mezei egerek, anélkül, hogy észrevehető ká­
rokat tettek volna.

A jelen gazdasági évet sújtó csapások 
közt íóiemliteiidő, maradandó káros hatása 
következtében is, a már említett május 9. és 
11-én volt fagy ; továbbá a repezét még ezen­
kívül is érzékenyen pusztító repcze-bolha nevű 
kis rovar, mely annak virágzásakor a már tej 
lödö virágokat teljesen lepusztitotta, hogy a 
mi kis repezetermés volt is, az a sarjnajtá 
sokból került ki.

A termés eredményeit mérlegelvén, az 
tüiffk ki, hogy az időjárási viszonyok azokat 
előmozdították. Hogy pedig ezekről lehetőleg 
hü kép alkottassák, ama növények ieltüntethe- 
tése szükséges, melyek határunkban termeltet­
nek. Legnagyobbrészt tengeri, azután őszi 
búza, őszi rozs, tavaszárpa, tavaszbuza, lu- 
czerna, zab, őszi repeze, kétszeres, mestersé­
ges takarmánynemek, dohány képezik a ter­
melés tárgyát; a többi növények termelésében 
nagy az ingadozás s a modottakhoz képest 
kis területre is szorítkoznak.

— Debreczen polgármesterének évi je­
lentése jelent meg s küldetett be lapunknak. 
Egyelőre a gazdászatra vonatkozó részt 
mutatjuk be, következőkben: Jól esik annyi 
csapással telt évek hosszú sora után egyet 
olyat jelezhetni, mint az 188l;«-ik volt; mely 
a termelő közönség igényeit- sok tekintetben 
kielégité. Akár a termények minőségét, akár 
azok mennyiségét tekintjük is, az eredmény a 
múlthoz képest kedvező. Hatása pangó gazda­
sági életünk lendületében, a forgalom eraelke 
désében jellemződéit
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A „magyar Theuriet“ lapjának elszá- 
mitódása.

Debreczen, szept. 12.
A mi érdemes iioveUairónkat, ki annyira 

belemerült az életunt novellák gyári munká­
jába, hogy ki sem lát a labanczvilágból, őszin­
tén sajnáljuk mindig, valahányszor a modern 
politika labyrinthusába tévelyedik; de soha 
sem sajnáltuk jobban, mint keddi elszámitó 
dása után. Valóban nem tudjuk megérteni 
hogy miért nem hagyják e derék, szorgalmas 
irót tovább foglalkozni azon a téren, melyen 

apjának nem rég közölt kijelentése szerint 
annyi kiváló érdemet szerzett s miért 

kény szeritik, hogy a napi politika terén eomp- 
romittálja magát.

Miért ugratják bele, hogy labanc« gyá­
vasággal hirdesse Debreczenben a Horvátország 
előtt való meghátrálást, ugyanakkor, mikor 
Budapesten az orsz. szabadelvű párt színe java 
ezt az eszmét elutasítja.

A pénzügyek terén sem sokkal több sze­
rencsével harczol labancz szépirónk, a hol 
csak 45—4G millióra teszi a deficzitet. Oly 
nevezetes elfedezés ez, melyben idáig páratla­
nul áll a czikkezö ur. Eddig a kormánypárti 
számítások nem haladták felül a^ 45—46 mil­
liót, de ezt is csak úgy tudták elérni, hogy a 
20 milliónyi államvagyon elsuvasztását is be­
vételnek számították. No de hát mi az a 25— 
30 millió még oly kevéssé vitéz férfiúnak is, 
mint a mi saját bevallása szerint is oly derék 
novellairónk ! Ha már keveset mond az em­
ber, hát mondjon igazán keveset. 70 krajczái 
deficzit 1 Na ez csak elég jelentéktelen denczit
a kormánypárti publikumnak!

1 a í,—lilikeket rendesen kö­

vető néma csöndesség megnyugtatja a szólót, 
hogy ezúttal elég lesz. Jövőre a mi takarékos 
kormányunk ezt is megtoldhatja vagy 30 mil­
lió .. . többlettel.

Szerettünk volna a czikkiró ur czikkével 
ho szasabban és komolyan foglalkozni, de az 
egész valóban lehetetlenné teszi e szándékun­
kat s akaratlan mosolyt csal az olvasó aj­
kaira. Nem akarjuk hinni, hogy készakarva 
tagadná meg Thaly Kálmántól, hogy a Duna 
és Tisza szabályozás helyes irányba való tere­
lésének inicziativája tőle eredt s viszont b. 
Kemény Gábortól azt, hogy a közlekedés te­
rén több helyes és bölcs dolog nem történt 
még azon kívül is, a mennyit mi joggal tulaj­
donítunk Thaly Kálmánnak.

Hiszen a szubvenczionált sajtó bündija 
igen nagy ugyan, de bizonyos szabadelvű kép­
viselőknek, a Thaly Kálmán kisebbítésére még 
sincs szükségük s a párt bizonyára bosszúsá­
got érez a felett, hogy a nagy áldozatokkal 
fentartott lapban, a bőven vetett csontokért 
marakodó Federvieh Kóbik és Kozák Manók 
nevetségessé teszik magokat és a párt-orga- 
nurnot az által, hogy „tányérnyaló hízelgést“ 
merészelnek oly egyének szemére vetni, a kik 
a magok emberségéből szoktak megélni.

A „magyar Theuriet“ valószínűleg csak 
azt akarta mondani, hogy a kormány Thaly- 
nak azon törvényjavaslataihoz, melyeket jók­
nak és helyeseknek talál, maga is kénytelen 
volt hozzájárulni, a mi mindenesetre szép el- 
ösmerés tőle, hogy ez a „rebellis“ független­
ségi párt is javasolt valami jót és helyeset.

A czikkiró ur szerint igen keveset ugyan, 
de hát mégis javasolt. Nem kétkedünk, hogy 
a czikkiró urnák ez komoly nézete, de talán 
a czikkiró ur is megfogja engedni, hogy az 6 
nézete sem csalhatatlan, fókép ha az a nézet 
csak úgy indokolás nélkül mondatik el.

Keressük az indokolást, de nem találjuk 
czikkében sehol, ámbár czikke kiterjeszkedik 
a közélet minden terére. Fölöslegesnek tartja 
megnyugtatni a gazdákat, hogy az idén már 
ne lenne mit aggódniok, hogy nem lesz elég 
vasúti kocsi a termények szállítására. Thaly 
már „utasította“ a minisztert, hogy az idén 
legyen elég kocsi ; hogy — habár a miniszter 
csupán tirkászokat, de e tárgyban az övéktől 
eltérő nézeteket is látszik táplálni — bérelt 
2000 vasúti kocsit, azt „a magyar Theuriet“ 
gúnyosan említi, mert nem lehet eltagadni, 
hogy erre őket Thaly csakugyan utasította. 
Elveszi az iparosoktól a „magyar Theuriet“ 
azon reményt, hogy most már — habár a 
miniszter ezt is megígérte — bizto­
san várhatják az ipavtörvény revisióját, mert 
hiszen ez iránt Thaly Kálmán „már felszó­
lalt.“ Felszólítja azonban az iparosokat, hogy 
viszonzásul csatlakozzanak a kormánypárthoz.

Hasonló felszólítást intéz a kereskedők­
höz, kiknek a ezukor, kávé és söradó eme- 

é s é r e nézve látszik megígérni „hathatós“ 
támogatását.

Elvetendő mintaképül állítja fel pénzügy- 
miniszterünk elé Franczia- és Olaszország 
pénzügyminisztereit, kik az adókat elég lel­
ketlenek . . . leszállítani. Nem felejti azonban 
olvasóinak tudtára adni, hogy mielőtt ezen a 
mi boldogságunkat meg sem közelitő állapot 
bekövetkezett, a balga Franczia- és Olaszor­
szág nem az általok nem csinált adósságok tör­
lesztésére, nem vesztökre váló kalandos fogla­
lásokra tették a legnagyobb erőfeszítéseket, 
hanem a deficzit törlesztésére. 
Olaszország — mint mi a magunk boszniai 
adójával — az őrlési adó által rakott óriási 
terhet saját népének vállaira, mely alatt ott 
is azt mondta a szélső-bal, hogy meuthetetle- 
nül ossz* kell roskadniaí raueziaország pc* 
dig — mint mi is — ezukorra, kávéra, de még 
— a mi miatt már Rothschildnak is lejebb kel­
lett szállítani háztartási költségvetését — a 
gyufára is oly roppant fogyasztási adót vetett, 
hogy a mi nálunk egy krajezár, annak ára ottrt IU1 110,1 U. 11 ív Vfcvj *** ----- ’ ,
^ centime lett. De mennyivel dicséretesebb 
a mi kormányunk eljárása, mely nem esik a 
felcsigázott adók leszállításának következetlen­
ségébe, hanem oly humánus, hogy minden 
nagy adót előkészületnek tekint egy követke­
ző még nagyobb adóra!

A „magyar Theuriet“ ezen borzasztó el- 
számitódásának utolsó és főrésze aközéptanodai 
törvénynyel foglalkozik. Ez volt szubvenczio- 
nált firkálóink működésének fénypontja. Büsz­
kén hivatkozhatik reá, hogy e vita alatt oO- 
OO-szor hazudott mindannyi. Igaz, hogy e na- 
zudozások, a szubvenczionált lapok tanúsága 
szerint, többnyire ennyiből állottak: „Egy van 
„nem kell“, „tagadom.“ A mi pedig a 22-ik §. 
megváltoztatását illeti, hát bizony ennek a 
megváltoztatásnak az érdeme azon kormány- 
párti képviselőké s kivált Debreczen III. kér. 
képviselőjének Körősy Sándoré, kik e § megvál­
toztatását kívánták a szabadelvű körben, m i- 
után ugyan e körben meghozták 
és miután ellene küzdöttek és 
«7. avaztak ... a parlamentben.



DEBRECZEN.

EMLEKBESZÉD |
gróf Dégenfeld Shómberg Imre tiszántúli ref. egyház- 

kerületi főgondnok felett.
— Irta és elmondotta Kiss Áron reí. lelkész.

(Folytatás.)
Az uj rendes logo: duók rét. egyházunk 

törvényes ön kormányzati jogaiba lett vissza- 
heiveztetése után első gondjának tartotta a 
debreczeni főiskola immi e:;s állapotán segí­
teni. a iö épület már már leroskadó fedélzeté­
nek újból építtetése végett egy saját elnöklete 
alatt alakított küldöttségben javaslatba hozta 
annak magvar palából 24000 forintba kerülő 
befedeleztetését. Javaslatát az I860 októberi 
,rvülés készséggel fogadta : miié ö a íedé.zet 
köleségeihez saját részéről 1000 forinttal jármt 
és azt az 1861-dik évben már szerencsésen be
is fejeztette. ,

Ugyancsak az I860, októberben határozta 
el a magyarországi négy reí. egyházkerület 
Debreczenben munkált egyetemes bizottságának 
javaslata folytán, a gróf vezetése alatt _ álló 
eivházkerületi gyűlés hogy a nép képviselet 
elve szerint a presbvteriumok tagjai választá­
sára az egyház szükségeit teljesítő minden ön­
álló gvli ekezeti tagnak joga van s jövőre min­
den üres helv, ily választás által töltessék be, 
az“egyházgondnoki hivatal pedig minden évben 
uj választás által legyen betöltendő. Es hogy 
minden egyházmegyei gyűlésnek jogában állatid 
az esperes és segédgondnok mellé ha lehet 
két két vagy legalább egy egyházi, egy világi 
képviselőt választani, kiknek minden közigaz­
gatási és kormányzási ügyekben személyes 
-zavazási joga leend : s hogy a konventekre az 
-gvházker. gyűlések a szuperintendenseken es 

fogondnokokon kívül két egyházi és két világi 
képviselőt válasszanak, kiknek azonban minden 
ntézkedése az egyházkerületek autonómiája 

megóvásának tekintetéből a közgyűlések elé 
terjesztendő ; végre kimondotta, hogy a zsinati 
előkészületek megkezdésének ideje akkor jő 
el, mikor e most megállapított törvényes egy­
házi szervezet életbe lép és megszilárdul,
112. sz.)

Folytonosan szeme előtt tartotta ezután 
a t. főgondnok és elnök társa is, az egyház 
szervezet szabad autonomikus fejlesztését áll­
nak minden külső még az állami beavatkozás­
tól is lehető megóvatását. E gondos óvakodás- 
ból hozatott az l't>.; augusztusi határozat is, 
melyben az egyházi elöljáróknak tutitokra ad­
ták. hogy az egyházunk közjogi állását érintő 
kormányrendeletek közgyü ési tárgyalás előtt 
nem teljesíthetők. (1803. aug. 30. 1635. aug. 0.)

Törvénye- jogaikhoz állhatatosan ragasz­
kodó társ elnöki vezetésűk alatt az iskola 
ügyet illetőleg is. még az 1860 okt. gyűlés 
1.; sz. határozatában kimondotta, hogy az egy­
házzal lényeges és törvényes összeköttetésben 
álló iskolákat, melyek épen oly nyilvánosak és 
törvényesek, mint a mily nyilvános és törvé­
nyes örök érvényű békekötések által biztosí­
tott egyházi szabadságunk az egyházi törvé­
nye- hatóságok törve: yhozása, kormányzása és 
igazságkiszolgáltatása alatt állóknak nyilvá­
nítja, semmiképen nem sértvén hazánk törvé­
nye- fejedelmének a dolog természete, s a 
műit idők gyakorlata szerint kerületünk utján 
uyakoroih ;to legfőbb fslúgyelési jogát. Hogy a 
legfelsőbb felügyeleti jog a tanórák szabályo­
zására ki nem terjed, (1865. jau. 6 sz.) — 
hogy a népiskolák kormányzásába a polgári 
«ormány törvényesen nem avatkozhatok (1864 
April 117. sz.) hogy a tanrendszerünket kor­
látozó kormányrendeletek félre teendők (1861. 
okt. la. sz ) Kimondották, hogy mindazon kor­
mányintézkedések, melyek iskolaügyekben ki 
bocsáttatnak és az 1791. 26. t. ez. rendeletéi­
vel s a törvényes gyakorlattal ellenkeznek, el 
nem fogadhatók. (1861. okt. IV. sz.)

Továbbá a gymnasiumokat illetőleg visz-

sza állították az 1848 előtti állapotot a 14’ 
osztályt (1861. okt. 25. sz.) intézkedtek egye­
temes tanterv készítése iránt, (1861. okt. 11) 
készítettek érettségi vizsga tervet (1861. apr. 
74. 100 sz.) Intézkedtek a kézi könyvekről, 
tanszerek beszerzéséről.

A jogakadémiát visszaállítottak, (1861. 
apr. 62. sz ) újra szervezték (1864.) uj tanszék­
kel látták e! (1864.) tantervet átvizsgálták is­
mételve módosították (1864.) nyilvánossága 
iránt intézkedtek (1864. 1866.)

A tanító képezdét újból szervezték, (i860. 
92. sz.) többszörö en átalakították; uj tanszék­
kel gyarapították.

A hittauszaki osztályba negyedik tanszé 
két állító.tak (1864. apr. 66.) azt is tervezték 
(1666. UO. tantárgyait újra beosztották. 

Polgári iskolát állítottak (1866. 139.) 
Szóval a gróf és elnök társa hü vezetése 

alatt folytak az Dkolaügybeu is az autonomi­
es intézkedések minden irányban megszorí­
tás nélkül.

Még a felekezetűnk meghallgatása nélkül 
hozott népiskolai törvény és miniszteri rende- 
leteket is ránk nézve sérelmeseknek nyilvání­
tották (I860. £03) azon ügyben utasításokat 
készítenek (205) és a közokt. miniszter e ha­
tározására tett válaszára erélyesen felírtak 
(1670. okt. 210.) és kimutatták, hogy e tör­
vény sok ponton tulhágta az 1791. XXVI. t. 
ez. "korlátáit, egyházunk és azzal egységes is­
koláink belügyeibe avatkozott.

Mig szellemi ügyeiben eképpen intézkedet 
gr. Degenfeld Imre társaselnöksége alatt álló ke­
rület a debreczeni főiskola épülete is magára 
vonta ismét a lelkes intézők figyelmét. Az ó
épület tarthatatlanul megavult; a helyébe ál­
lítandó uj épület az elfogadott terv szerint 
160 ezer forintra volt számítva; de alap e 
pénz előállítására nem volt, önkéntes ajánlat 
léteire hivattak fel egyesek és testületek, majd 
lélekszám szerint fizetendő 2 kros adó 1U évre 
ható elválallására kérettek fel az egyházköz­
ségek, később sorsjátékkal is igyekeztek azt 
szaporítani. Az e vénre kibocsátott sorsjegyek­
ből is gr. Degenfeld Imre 3000 dbot tartott 
meg 1500 frt árban és azt még 200 írttal 
meg is pótolta. Ugyancsak gróf Degenfeld 
Imre bízatott meg 6 társával teljhatalommal 
az épités intézésére. Elvállalta és lelkiismere­
tes buzgalommal gonddal é> számvitellel ve­
zette azt s maga az általa elfogadott ajánlati 
ivén is 3000 irtot adott az építési pénztárba. 
1870 május 5-dikén tette le az agg Balog Pé­
terrel együtt az épület alapkövét és az, az 
1875 év tavaszára már teljesen el is készült. 
Ez az uj epület az a monumentum, az a szá­
zadokra szóló alkotmány, mely a gróf Degeu- 
feld nagy nevét magyar reformált egyházunk 
előtt legelső sorban tündökölted; adja Isten 
hogy minél előbb mint egyetem tündököltet- 
hes.se. De a falak tündökölt étik; nem némul 
el azo.i név hálás magasztalása azon szegény 
növendékek ajkain sem, kiknek táplálására 
évenként mindig adott egy-kétszáz forintot, a 
főiskola tápintézetének.

De a gyülekezetek egyházi szolgák és 
szegények anyagi helyzete is szivén feküdt a 
nemes keblű grót Degeufeld Imrének. Elnök­
lete alatt még i860, okt. — 15. sz. elfogad 
ták elvben a „d/.mestica“ az egyházi közpénz­
tár egvetemes erővel leendő felállításának esz­
méjét," és az azt szerző választmány jegyző­
könyvét kiküldték véleménynyilvánítás mellett 
i preslivteriumokhoz (1862. úpr. 12.) Azonban 
az 1864" apr. havi gyűlésben Tisza Kálmán 
egy uj tervjavaslatot adott be a „Magyarhoni 
protestáns segély-egylet“ felállítására. E terv- 

j javaslatot egy küldöttségnek adta ki az egy- 
j húzni egy ékből beérkezett nyila kozatokkal egy üt 
I a jelzett gyűlés (8. sz.) mely küldöttség már 

a következő napon (23. sz.) beadta jelentését, 
ki .yihtkoztatván, hogy a. beérkezett nyilatko-
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A/ amazon,
Irta: Boz Dickens.

{F oly tatás.)
E level igen megörvendeztet,é Ella ba­

rátnőjét. — Sohasem kedvelte a Dumpier had­
nagy gyali szereimeskedést, sőt igen balgának és. 
rzelgősuek tar .. de itt biztosítékát találd 

Ella jövőjének. — Azonnal irt tehát nagynén­
iének, ki iránt — mellesleg múlva — na-.y 
tisztelettel viseltetett, — és pár nap múlva 
iligh-Ashurove-ba érkezett.

II
Ella a lelkesedés valódi ostromával fo­

gadta Violettát, a mi Lancelot-t, tekintetbe 
véve eddigi nyugodt kedélyét, nem csekély bá­
mulatba ejté. A nagynénétői épen nem tuisá 
gos gyögédségge! és Lancelot tói csak feszes, 
hideg bókkal fogadtatott. — Pedig elég szel 
lemdus volt. — Sürü fekete fürtök árnyalak 
el kerekded arczát és nagy fekete szemeit, 
melyek egy pillanatig stem v&lának nyugalom­
ban.. Finom kezecskéi, tündéries testalkata, pi­
ros ajkai zabolátlan élénkségé, mint idegen 
szép madarat tüntetek föl őt, mely a ház iép- 
csözetén most ides-tova repdesett.

Az első kétnapon igen csendesen viselé 
magát Violetta. — Többet két hüvelyknyinél 
hímzett egy angol hímzésen, — és legkevésbé 
sem kívánkozott az. istállókat megtekinteni. — 
Csak akkor aludt el. midőn t. i. Lancelot le­
ereszkedett, hogy „Mab királynő“ homályosabb 
részeit felolvassa, és mindenkép úgy kívánt 
látszani, mintha értené. Szegény gyermek !

Ép oly kevéssé értette, mintha Lance 
bácsi, mikéj) ő neveze, vele a Sudanesek nyel-

zatokat általa használhatóknak nem látja; a 
Tisza Kálmán tervét pedig minden pontjában 
elfogadásra méltónak véli s azt a gyűlésnek 
életbeléptetés végett ajánlja. Mostoha idők 
jártak! a Budapestről tervezett demostica 
ügye e kerületben elaludt, a később némileg 
változtatót nevű Magyar ref. segély-egylet is 
gyűléseinken többször halogatással mellőztetek, 
végre 1864- ajiril havában minden pontjában 
elfogadtatott és életbeléjitettetett. Azonban bár 
egy konvent is elvileg elfogadta azt, hozzá 
más kerület nem csatlakozott soha. Ez egy­
letre is az első adományozást a gróf tette, 
1000 forinttal lépvén annak alapitó tagjai so­
rába. — A „domestita“ és „egyházi közalap“ 
néven a zsinat által csakugyan egyházi törvé­
nyeink kezá igtattatott s gróf Degeufeld Imre 
arra is még a zsinaton 5000 irtot ajánlott.

A rettenetes polgármester.
(„Sz—g.“) Ki ne emlékeznék Csorbára, 

Nagyvárad és Debreczen varos hires, neveze­
tes polgármesterére, ki egymaga hatalmasabb 
volt, mint az egész város és hogyha még to­
vább is Nagyvaradon marad, megteszi azt a 
különös tréfát, hogy a város számára ő veszi 
meg a királyi kisebb haszonvételeket és Írja 
az ottani „Sz—g.“ most legalább is 24 évvel 
előbbre volnánk, a helyett, hogy 39 évvel hát­
rább vágjunk? . . .

Ő tisztította meg a nagy piaczot a sát­
raktól, kiköveztette a kis piaczot a mester­
emberek által és csak olyan hatalomszóval 
Nagyváradnak kissé városiasabb kinézést adott, 
haragudtak is reá rémitően, annyira, hogy el­
kívánkozott innen, áttétette magát Debre- 
czeube — polgármesternek.

Mikor aztán Nagyváradról elment, me 
szűnt az. ér lüktetése, következett egy hosszú 
pihenési idő, de mégis munkaidő volt az, a 
mennyiben a v.-olaszii legelőt kiosztották szán­
tóföldnek es minden v.-olaszii háztulajdonost 
földesurrá tettek.

Ezt a szerencsés gondolatot is egy pol­
gármesternek köszönhetjük, ki összes hivata 
íoskodása alatt egyébb emlékeztest nem 
igen tett.

De hát én a rettenetes polgármesterről, 
Csorbáról akarok beszélni.

Amint Debreczenbe átment, mintha csak 
Nagyvárad jó szellemét is átvitte volna magá 
val,‘ott is megkezdette a város fejlesztésének 
munkáját es minél jobban szidták, annál na­
gyobb gyönyörűsége telt a város érdekeinek 
előmozdításában.

Mert vannak ám oly jellemek, kik élve­
zetet találnak abban, hogyha másokért tehet­
nek valamit s minél jobban neheztel az a kö­
zönség, annál jobban törekszik czélját elérni, 
nem vár elismerést kortársaitól, még bántaná 
is, hogyha felemlítenének érdemeiből csak egy 
szemérnyit is; az ilyen emberek sírfelirata ez 
sokott lenni:

— Kár, hogy meghalt.
No mert csak akkor tűnik ki, hogy már 

nem él s ha szellemét átörökölte az utána 
jövő nemzedék, talán a veszteség se leszen 
oly nagy.

Osorbáuak meg volt az a jő szokása, 
hogy az utczán, sétái közben is polgármester­
nek" képzelte magát és a rendőri teendőkbe 
is beavatkozott.

Megteszi ezt más is; igy az ujhalmi pol­
gármester egy nagyobb tűzvész alkalmával 
megszólít egy vizethordó fiút:

— Mi ég?
A fin irgalmatlanul izzadt a vizes csö­

bör alatt, két kézzel csimpajkodott bele s a 
kalapját nem tudta levenni, de azért oda mór 
gott a polgármesternek :

— Láthatja, ha szeme van, hogy a há 
zunk ég.

A polgármester dühbe jött a válaszon, 
leütötte a fiú fejéről a kalapot s oda kiáltott 
neki:

Nem látod, hogy az ujhalmi polgár- 
mester áll előtted?

Már miért nem ütötte ki a csöbröt a 
kezéből?!

A debreczeni polgármester is meglát az 
utczán egy szurtos drótos tótot, szeget üt a 
fejében hogy ez az ember épen délben sétál, 
mikor más ember ebédjét szokta elkölteni, 
rendőr után nézett, de biz az nem volt lát­
ható sehol. Mit tegyen a polgármester, ő a 
rend legfőbb őre, oda szól a tótnak:

— Van e útleveled ?
A tót megáll, gondolkozik, nem érti a 

szót, nem felel.
Vau passzusod? kérdi Csorba.
— Ki vagy marha, hun vagy marha! vá­

laszol a tót, nem vágyom marha.
— Miből élsz ?
— Mibul ilsz, mibui ilsz? — hát te mi- 

bul ilsz? keuyirbul ilsz.
— Hova való vagy ?
— Hová való vagy; erre arra, Bergen- 

gócziába, ahun a zab terem, fazik hasad, szip 
Magyarországba.

— Felelj becsületesen, mert bekísérlek 
a városházához,

— Ne baszulj ne baszulj! — igazán me­
gyünk ? te is megyünk, én is megyünk! Gyúró 
nem fii a városházátul, gyerünk nő, vau drót 
doszt.

De már ennek a beszédnek Csorba nem 
hallotta a végét, amikor a tót rákezdte a dic- 
tiót, úgy elsietett onnan, hogy Gyúró szóval 
sem érte be. Tornai.

Figyelemreméltó! a kormánypárt 
helybeli lapja „gyöngébb elméjüek“, tehát úgy 
látszik sajat használatára következő n a g y- 
fontosságu euuncziácziót tesz közzé 
tegnapi lapjában :

Miért nem volt jelen a városi hatóság 
hivatalosan a Thaly Kálmán beszédén? A gyön­
gébb elméjüek felvilágosítására szükségesnek tart­
juk megjegyezni, hogy a városi hatóság mint ilyen 
nem jelenhetik meg egy képviselő beszámolóján 
sem. A városi hatóságnak kötelessége felülallni 
a pártokon. A tisztviselők azonban mint választó 
polgárok egyénenként természetesen annak a párt­
nak a gyűlésére mennek, a melyikhez tartoznak.

Ezen valószínűleg a városi hatóság által 
tett ünnepélyes fogadást tudomásul vesszük s 
nem késünk majd ismételui gyöngébb 
j e 1 I e m ü e k felvilágosítására a közelgő vá­
lasztásokat !

Helyifi hírek.
A honvéd szemle. A József főherczeg 

által megtartott szemle felől, már tegnapi la- 
jiunkbaii is megemlékeztünk s ez úttal még a 
lovassággal keresztül vitt gyakorlatokat említ­
jük tel. A főherczeg legelsőben az Algya és 
Gyertyáuffy századosok osztályait leszállttá a 
lóról s gyalog a tüzelési fogásokat csináltatta. 
A tüzelés a legfontosabb szerep lévén a har- 
czászatban, az utóbbi időben a lovvsságuál is 
nagy súlyt kezdenek erre fektetni, különösen 
a legutóbbi brucki hadgyakorlatok óta, hol 
felsége a király is ezen gyakoroltatta. Ezután 
kisebb zártgyakorlatok vétettek elő, mig vé­
gül ö fensége, gróf Csáky ezredest felhívta a 
vezényletre s az egész ezred több gyakoris 
ton vitt keresztül s egy kitünően sikerült 
„vágta után az egész be lett fejezve. Ek­
kor a főherczeg magához kérte a tiszturakat 
s örömmel adott kifejezést adott azon tapasz­
talnának, hogy a 2. honvéd huszár ezred min­
den tekintetben kitűnő. Szívélyes szavakat in­
tézet a tisztekhez s azután katonásan üdvö­
zölve őket, a disz felléjitetés után a főherczeg 
a város disz fogatán kíséretével haza hajtatott.

vén beszélt volna. — De ez nem tartha ott 
sokáig. Bégi szokásai jogaikat követelik és Vi­
olet'a érzé, mikép természetesnek kell lennie, 
vagy meghal. — Lancelot panaszkodott, hogy 
íö-fajása van, sőt a gesztenyefák alatti nyug­
helyét D megváltoztató Violetta kisasszony 
hangja miatt, mely agyát repeszteué szét. Ezt. 
anyjának is moudá, azon kérdés hozzátételével, 
hogy mikor utazik már el Violetta?

—- Nem tart ön lovakat Lance bácsi? 
kérdé Violetta a harmadik naji reggelén, szép 
szemeit egy pillanatra rászegezvén.

— Hölgyek számára nem kisasszony, vi- 
szonzá Lancelot.

— Miért nevez ön engem mindég kis­
asszonynak, kertié ismét, hiszen rokona vagyok: 
szerintem az igen barátságtalan.

— Szerintem merészség volna, ha önt 
más névvel illetném, mondá Lancelot hidegen.

— Mily furcsái Néni, mért oly különös 
Lance bácsi ?

— Nem tudom. Mit gondolsz, mondá 
Chume'ey asszony szigorúan, úgy hiszem, te 
vagy különös és furcsa, nem pedig fiam !

Fi válasz megnyugtató őt kevés időre, s 
érezvén a nem érdemlett szemrehányást, le- 
süté szemeit. Ella pár perczczel később mon­
dott valamit jegyesének az ö nyugodt és szen- 
vedélytelen modorával, mintha idegennel be­
szélne. Oly szembetűnő ellentét volt ez, hogy 
nem maradhatott Lancelot előtt észrevétlenül, 
ésjdicsőité magában a sorsot, mely oly nyugodt 
kedélyű hitvest rendelt számára, és megmenté 
őt Violettától. — Reggeli után, szokás szerint 
a kertbe ment

Chumeley asszonynak házi dolgai voltak, 
Violetta Ellához fordulva, igy szólt:

— Jer kedves Ellem, jer velem, keltsük 
föl Lancelot bácsit. Valóban nagyon unalmas 
élet ez itt. Nem állhatom ki többé. Lássuk

mit mivelhet, sajátképen az a rest ember. Hi­
szen én nem állok vele jegyben, nincs tehát 
okom félni tőle. Jer 1

Egy villanyos ugrás és künn volt a kert 
ben. Ella mint jól nevelt hölgy, lépcsőnként 
lépdelt alá; — de Violetta ugrott, szaladt, 
tánczolt, mígnem a gyepen heverésző Lancelot 
mellett termett, közte és a nap között re­
pülve, mint fénylő kolibri.

— De rest ön Lance bácsi — ezek va­
jának első szavai. — mért nem igjekszik ön 
bennünket mulattatni ? Figyelembe sem veszi 
többé Ellát, mintha idegen volna, és engem 
már közönséges udvariassággal sem illet. Bi­
zony borzasztó! Mi lesz önből, ha öregebb 
lesz? Bár év múlva kiállhatlanná lesz ön tu­
nyaságával és önzéseivel.

Lancelot ilynemű megszólításokhoz nem 
szokva, első pillanatban nem is válaszolt.

— Ne sértsd, kérlek, érzelmeit, mondá 
Ella; — mintha Lancelot kis gyermek és 
Violetta bősz haramia volna.

— És mit tegyek, hogy Violetta kisasz- 
szony tetszését megérdemeljem, mondá Lance­
lot ingerült hangon. — minő óriási erőlködés­
nek vessem alá magam, hogy kegyelmet nyer­
jek bátor és féifias fingom szemei előtt?

— Oh, legyen csak ön férfiú Éance fiá 
esi és ne töltse el a napot oly költői ábrán­
dokkal melyeket ön maga sem ért. — Tegyen 
mozgást, lovagoljon, lőjön, találjon érdeket Va­
lami- vág- valakiben és ne legyen oly önző, 
hogy minden társaságot kerül és csak önma­
gába zárkózik. Egész boldogságát badar büsz 
keségének áldozza föl és a mellett nem is 
tudja, mily nevetségessé teszi magát!

Ön igen szigorú, Tudor kisasszony, 
mondá Lancelot elpirulva. Violetta oly ked­
ves, oly bátor volt, hogy nem lehete reá ne­
heztelni.

— Éu megmondom önnek az igazat, — 
folytató, — és ezt ön, fájdalom, igen ritkán 
hallja. Ne haragudjék ezért reám, éu javára 
szólok; — ha csak kissé rábiratná magát, 
csak némileg követné más férfiak példáját, 
semmit sem szólnék többé. — De most te­
kintsük meg az istállókat. Látni akarom lo­
vait !

— Vannak önnek iovai ?
— Igen, viszonzá Lancelot, de mint mon­

dám, nem hölgyek s/ámára.
— Oh, én nem törődöm hölgy lovakkal, 

sokkal jobban szeretem a vadabb lovat, monda 
Violetta fürtös fejecskéjének kis biczczentésé 
vei, erejének öntudatában Oly paripáim van­
nak, melyekre ön nem merne felülni Lance 
bácsi, mert megvagyok győződve, hogy ön nem 
tud lovagolni, miután egész életében a gye- 
j>e;i heverészett.

Lancelot felette megsértve érzé magát. 
Vére arczába tolult, szemei elhomályosodtak. 
Sértve érzé magát, lealázva, de egyszersmind 
sarkallva is. Ella szelíd szemeiből könycsep- 
pek gyöngyöztek alá, barátnéjához fordulva 
igy szólt :

— Mily kegyetlen vagy Violetta!
Lancelot észrevevé e kis mellékjeleuetet. 

Elkényeztetett gyermek, de férfiú is volt ő 
egyszersmind, és mind a szánalmat, mind a 
beleavatkozást gyülölé. — Ez á tál a szegény 
gyermekes Ella nem igen nyert kegyében. 
Violetta szavai ellenben nem alázák le anv- 
nyira, mint Ella szánalomkönnyei! Büszkén föl­
emelkedve moudá tehát Violettához, oly han­
gon, mintha királyságot ajándékozna el:

— Ha önnek tetszik, kilovagolunk ma !
— Helyes, helyes Láncé bácsi, ujjonga 

V ioletta és eltánczolt, hogy a szerelmeseket 
magukra hagyja. Ezek, mint remélé, szivesen 
használandják az alkalmat.
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Iái ellenben nem alázák le any- 
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A diszfogat előtt M a k r a y főhadnagy, pa­
rancsőr tiszt lovagolt.

* József főherczeg ő fensége által a hely­
ben összpontosított honvédek felett tegnap 
délelőtt az uj gyakorló téren tartott szemlé­
jéről lapunk tegnapi számában közlőit tudósí­
tásban Becsey Antal mint őrnagy szerepel, 
holott tudvalevőleg illető alezredes. E tudósí­
tásunk kiegészítéséül fel kell még említenünk, 
hogy a szemle alkalmával gróf Csáky Kál­
mán honvéd ezredes vezényelt, s ő fensége a 
legénység kitűnő kiképeztetése felett, ó előtte 
is legnagyobb elismerését fejezte ki. József tö- 
herczeg, mint már tegnap jeleztük, az esteli 
vonattal elutazott városunkból; a „Bika“ ven­
déglő előtt, honnan a város ötös fogata szál­
lította ki az iudóházhoz, az eső daczára, nagy 
számú közönség várt reá, s midőn kocsira

re- ült, lelkesen meg is éljenezte. Kint az indó-
f ház első osztályú várótermében gr. D é g e n-

feld József Hajdumegye főispánja és Si­
mon ily Imre, kir. tanácsos polgármester a 
városi tanácsnokok, gr. Csáky Kálmán ez­
redes és több magasrangu tiszt várakozott ó 
fenségére, ki midőn kiérkezett, a tisztelgőkkel 
a perronra jőve, kedélyes társalgással töltötte 
el az időt a vonat, elindulásáig, az indóháziiál 
szintén nagyszámú közönség várta és éljenezte 
ő fenségét.

* Válly János a tiszántúli ref. egyházke­
rület főgondnoka és gróf L ó n y a y Menyhért 
a dunamelléki ref. egyházkerület főgondnoka 
a tegnap esti vonattal utaztak városunkon ke­
resztül Kolozsvárra, a inai napon ott ünnepé­
lyesen megnyitandó egyetemes ref conventre.

* Halálozások. A folyó év szept. hó 2 tói 
szejit. 8-ig terjedő heten városunkban követ­
kező halálozások történtek: Burai István 
4. é. bélhurut. Varga Sándor 33. é. tüdő- 
gümő kór. Takács János 2. é. bélhurut. 
T ö v i s k y József 26. é. gutaütés. Tóth 
Jánosné 63 é. pokolyar. I) a r ó c z i István 
55 tüdógüinökor. Ő r y Sándor 39. é. bal­
eset. Kovács Mária i é. bulhurut. N agy 
Juliánná 4. é. görcsök. Erdei Sára 18. é. 
tudőgümőkör. K u n Bálint 3 é. bélhurut. 
M e n c z e r Gyula 1. é. bélhurut. Szegedi 
Dániel 41. é tütődümőkór. Gonda Sámuelné 66. 
é. gutaütés. Kis Gábor 70. é. őngyil. Laboucz Sára 
19. é. tüdőgümőkör. M oskovszky Róza 
1. é. gyermekaszály. K á 1 m á n h e 1 y i Já­
nos 3 é. várhas Kamilla Antalné 52 é. 
bélhurut. C z a b á u József 2 é. vörheny.

* A budapesti es debreczeni kereskedő 
ifjak társulatának közös értekezletéből kifolyó­
lag a végrehajtó bizottság felhívást intézett a 
hazai kereskedelmi ifjúsághoz, hogy mindazok­
ban a városokban, hol 1 galább 50—100 ke 
reskedősegéd van, egyesüljenek, alakítsanak 
társulatot abból a czéíból, hogy önképzés és 
társas összejövetelek által a kereskedelmi tu­
dományokat, valamint a kereskedőtől megkí­
vánt ató magasabb műveltséget ezen az utón 
lehetőleg elsajátítsák. Az így megalakult tár­
sulatok egyesüljenek, ejy Budapesten felállí­
tandó központi szövetkezetté, hogy ezáltal nem 
csak a saját körükben előforduló intézmények 
hanem a kereskedő ifjúság tekintélyes szánná 
hoz képest a központból nyerjenek elintézést, 
A felhívás végül a kereskedőfőnökökhöz fordul, 
hogy a kereskedelmi osztály társadalmi tekin­
télyének növelése, segédeik kiképzése s a ke­
reskedelem magyarosodása érdekében ezen 
ügyet vegyék pártolólag kezökbe, igyekezze­
nek a városukban levő kereskedelmi szakfér­
fiakat és tanerőket e czélre megnyerni s a 
kereskedelmi ifjúságot buzdítsák az egyesit 
lésre.

* Helyre tyü-tyü tyü! A tegnapi honvéd 
gyakorlatok alkalmával feltűnt, hogy a m. k. 
2 ik huszárezredben kürtös az ezredparancs­
nok rendeletéből elfujt minden kürtjei előtt a

„Helyre t y ü-t y ü-t y ü nótát hangoztatta. 
Tudakozódásunkra azon felvilágosítást nyertük, 
hogy minden honvéd huszárezrednek van egy 
megállapitot s az ezredet jelző nótája; a 2-ik 
honv. huszár ezrednek ebbeli megállapított 
nótája a „Helyre tyü-tyü-tyü.

* Iskolai ösztöndíj A beszterczebányai 
püspök adományozási jogához tartozó Szanko- 
Mialtro-Bendik féle alapítványi évi 40 fr‘os is­
kolai ösztöndíjak egyike megürülvén, arra 
nagyméltóságu közoktatási m. kir. ministerium- 
nek f. é. szeptember hó 2-án 29152 számú 
rendelete folytán pályázat kihirdetik. Pályáz­
hatnak breznóbányai születésű rom. kath. sze 
gény ifjak, kik az elemi iskolát jó sikerrel be­
végezték. Az alapítók rokonai elsőbbséggel bír­
nak A folyamodók iskolai és szegénységi bi- 
zonyitványnyal felszerelt kérvényeiket f é. Sep­
tember 30-ig a breznóbányai róni. kath. plé­
bániai hivatalnál kötelesek beterjeszteni. Deb­
reczen, 1883. September 10. Kiss József, kir. 
tanfelügyelő.

* Két lélek és egy gondolat. Tegnap
történt városunkban ez a kis tréfa. Keres­
kedő: „Lássa kedves doktor ur, úgy van 
az, ha fiatal asszonyt veszünk feleségül. Csupa 
szerelem az egész életünk Egy élünk igazán, 
mint a költő mondja : Két lélek es egy gon­
dolat, két szív és egy dobbanás. Fogadjunk 
hogy feleségem ebben a perezben szintén reám 
gondolt. (Feleségéhez fordulva :) Mire gondol­
tál kedves kis feleségem V — A feleséi 
„ Arra a — borjú fejre, mit tegnap et­
tünk !“ . . .

* Népesedés. A f. é. szept. 2-től 8-ikái 
terjedő héten városunkban született összesen 
52 enyén; meghalt ugyanezen idő alatt 33 
egyén. A születések tehát 14 el múlták felül 
a halálozásokat.

* Iparügy A kapitányi hivatal, mint első 
fokú iparhatóságtól különböző ipar es keres 
k edel mi üzletek önálló gyakorolhatására 223 
egyén nyert iparhatósági igazolványt, tehát 
39-el több, mint az előző évben. Ezek közti 
74 idegen illetőségűtől, városi dij czimen 10 
írtjával 740 frt vetetett be a házipénztár ja­
vára. Ipartörvényellenes cselekményekért meg 
büntettetett 21 iparostól 135 frt bírságpénz 
szedetett be és fordittatof.t az ipariskolázta­
tási pénzalap javára. Az ipariskolába járó ta 
noi.czoKtói 2 írtjával s különböző évekről az 
év folyamán 1842 irt tandíj szedetett be. A 
múlt évben, miként az előzőben, működött, 
város területén 24. felsőbb helyen megérő 
tett alap zabályokkal bíró ipartársulat Ezen 
ipartársulatoktól társulati jövedelmeik után az 
ipariskoláztatási alap javára 242 irt 4 kr ve 
tetett be.

* Megfejtések. Lapunk legutóbbi szórész 
vényét, helyesen feltették meg: Farka 
lrénke, Erdélyi Erzsiké, Ungvári László 
Uughváry Erzsiké.

* Polgári lövölde. 1883. szept. 9-én tar­
tott lövészet, alkalmával díjjal nyertek : Sze: 
lövéssel ■ Dr. Brutmann 1 db 10 frankos ara 
nyat, legjobb mély lövéssel Weszter István 
db 2 kos tallért, legtöbb körlövéssel ifj. Bar- 
csay Miklós 1 db 1 fiús tallért.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon t. roko­
nok, jó barátok es ösmerősök, kik kedves kis 
fiunk temetése alkalmával megjelenésük által 
fájdalmunkban osztozni és azt elviselhetőbbé 
tenni kegyeskedtek, fogadják ez utón is nyíl 
vánitandú legforróbb köszönetéinél. Debreczen 
1883. szept. 12. C z a b á a Dániel és nőm 
K ö v e s y B o r b á 1 a.

* Szathmari Árpád, színtársulatunknak jó 
emlékezetben elő, nálunk is közkedveltségnek 
örvendett tagja jelenleg városunkban időzik jó 
barátai körében. A derek művész nagyszámú 
ismerősei és oarátai ma este a Thalvizer-féle 
vendéglőben gyűlnek össze a kedves vendé

tiszteletére. Szathmáry innen Szegedre utazik, | vessel van dolga, kiknek mindenütt szabad 
hol téli állomása lesz. | költségük van.

A városi és katonai rendőri bizottság
ma délután a Komáromy háznál ülést tartott 
melynek tárgyát többrendbeli szabályrendelet 
tárgyalása képezi.

* A 2 dik m k. honvédhuszár ezred ő fen- 
égé József főherczeg teljes megelégedéséi--' 
égzett gyakorlatok befejezése után, részint 
zabadságoltatik, részint állomás helyére (Deli­

re zen, Almosd és Gyulára) elvonul.
* A cs k. 15 ik huszárezred f. hó 18 án 

égzett őszi gyakorlata után városunkba visz-
szatér.

De Ella igen jól nevelt, Lancelot pedig 
fölötte hideg volt. Ők csak Limple kisasszony 
és Chumeley urnák nevezék még mindig egy­
mást és csak a szép időrőli megjegyzésekből 
állott egész társalgásuk.

Épen jókor érkeztek az istállóhoz, hogy 
Violetta nehány megjegyzését még halhassák.

— Ez állatnak patkóit meg kell vizs­
gálni ! Az az együgyű lovász ! Ki látta már 
valaha, lovat Így megkötni? Ugy-ugy szegény 
pára ! Ekkor oda lépve, minden félelem nél­
kül oldá föl a szoros kötelet, mielőtt még 
Lancelot tudta volna, mit akar mivelni. — 
Itt ő elemében volt. Körüljárta az istállókat 
mind, nem törődve a lovak rúgásaival.

Lancelot mindezt fölötte nőietlennek s 
Ellát, ki felelmesen állott meg az ajtónál, 
mégis minden tekintetben tökéletesbnek tartá 
Ismét hálát adott jó csillagzatának, hogy Ella 
mellett határozott barátnője helyett.

Violetta a legnagyobb s iegszilajabb lo­
vat választá ki a maga számára.

Ella egy vén szürkét választott, mely 
oly nyugodt volt, mint egy teve. ezután mind­
ketten a kastélyba mentek, lovagruháikat fel- 
öltendők.

Visszaérkezvén, maga Lancelot is, ki az 
amazonokat, mint már emlitém, nem igen ked­
veié, bevallotta, hogy szép párt képeznek. — 
Ella oly karcsú és kecses, Violetta oly szép, 
oly élénk s ezt kénytelen volt Violetta előtt 
is bevallani, habár" neki Ella természetesen 
jobban tetszett.

Ezen gondolattal veté magát ügyesen a 
nyeregbe s ellovagoltak mind a hárman. Ella 
görcsösen tartá a féket. — A fasoron együtt 
ügettek, de midőn már jó távol voltak, Vio­
letta főiemelkedett nyergében és nyílként re­
pült a távolba, mígnem kis felhőcskekéut tűnt 
föl. — Lancelot vére arczába tolult.

Valami ingerlé szivét; irigységet, vá 
gyat, gyűlöletet és bámulatot ébresztő föl 
benne egyszerre. Ella felé fordulva igy szólt

— Ne lovagoljunk sebesebben, Limple 
kisasszony ?

— Ha önnek tetszik, válaszola félénken 
Ella, de tudja ön, hogy nem tudok sebesen 
lovagolni?

Lancelot ajkába harapott. Igen, emléke 
zem Gyűlölöm különben a nőket, kik jokeyk 
kén vágtatnak. De haragjában mindazáital 
megcsapdosá lovát, mondván :

— Violetta kisasszony igen vad leány 
mégis!

Kis idő múlva visszaérkezett Violette 
büszke hablepte ménével, kihevülve, de élén 
kebben és szebben, mi it valaha. Lancelot ha 
nyagul ült nyergében tunya emberek módjár i 
csaknem csüngve és lassan ügetett tovább 
Ella álmos szürkéje lassan kullogott e .

— Drága Violettám! motidá Ella, mi 
ösztönöz arra, hogy igy vágtass és minket 
életed miatt aggodalomba ejts ?

— És mi ösztönöz titeket, hogy oly la 
san menjetek, mintha bucsujáratoii volnátok 
emberéletet féltenétek, — viszonzá a bátor 
amazon. Láncé bácsi ! ön valóságos csoda' 
Egy ily erős testalkatú férfiúnak igy lova 
golni 1 Hát kocsonyából van-e ön, hogy fél 
rázkódástól, ne hogy megromoljék ? Szégyelj 
magát ? Allans! Lovagoljunk versenyt; termé 
szeles, hogy én fogok nyerni, habár lovam 
már nagyon ki vau fáradva, és az öné iné 
egészen friss.

E szavaknál Lancolet ménének egy kis 
ostorcsapást adott, mely azonnal a legsebe 
sebb vágtatásnak eredvén, elrepüléuek mind 
ketten a poros országúton, oly robajjal, mintha 

i dragonyosok érkeznének.
(Vége köv.)

Hazánk s a külföld
A királynak f. hó 2-án kelt s f. évi

szept. 6-án közzétett kézirata alapján, a m. 
kir. igazságügy miniszter által tett előterjesz­
tés következtében, a király f. szeptember hó 

án kelt legfelső határozatával összesen 
kétszázötvenhét (257) elítéltnek megke- 

yelmezni, illetőleg azok szabadságvesztés-bün­
tetésének hátralevő részét elengedte.

— Szörnyű tragédia. Egy Christ nevű 
aranyozó neje, mint Becsből távirják, tegnap 
éjjel férje távollétében, borban feloldott czian- 
kalival megmérgezte tizenkilenc/ éves fiát, ti­
zenhét éves leányát és két kis gyermekét. A 
szerencsétlen asszony borzasztó tettét, őrülettel 
határos kétségbeesésében követte el.

A zsidók ellen. Tapolcza város 
képviselő testületé a köve kezö előterjesztést J ^ ^ 
intézte a zalamegyei kormánybiztoshoz, mely- • 
ben kiemeli hogy ott nem volt talaj a zsidó-1 
gyűlöletre, őket kitün ették s egyáltalában j 
emmi különbséget nem tettek zsidó és keresz­

tény között s hogy mégis m e g t ö r- 
ént a zavar, ez az izraelitá k 

túlságos félénkségének és né­
mely véletlen eseményeknek 
tulajdonítható, mert noha az autisze 
mita mozgalomnak a fentiek szerint sem oka 
nem volt, sem jelei nem mutatkoztak, a ható­
ság az aug. 31-iiti lapokban olvasta, hogy Ta­
polcza 3 század gyalogot es 1 század lovassá­
got kér ! . . .

— Frchivum Rákóczianum. 11 Rákóczi \ 
Ferencz levéltára. Bel- és külföld’ irattárak- 1 
bői bővítve, itlső osztály: Ilad- és B-lügy j 
Szerkeszti T h a 1 y Kálmán. Me gjelent a 9 ' 
kötet: Bottyán János levelezései. Ára 4 forint, j 

A Szobieszki ünnepélyekre Krakóbau 
nagyszerű előkészületeket tesznek. A város 
egészen nagyvárosi színezetet, öltött; minden 
utcza tele van idegennel. A lakosság nagy 
buzgalommal dolgozik a házak feldíszítésén. 
Minden vonat a vidékről nagy küldöttséget 
hoz, melyek saját paraszt zenéjükkel érkezett. 
Varsóból" és Orosz-Lengyelországból 800 ven­
dég érkezett

Ezután az állítólagos szabadkőműves 
ügyesen felhozott ürügy alatt egy pillanatra 
eltávozott, miközben magához intette titokban 
a pinezért, kifizette étel-ital számláját s fői­
kére, hogy egy fogadás meguyerhetésének 
tekintetéből ezt és ezt tegye, s azután vissza­
tért helyére, a fiatal ember mellé. Különböző 
dolgokról társalogtak, egyszer csak kiáltá :

— Fizetni!
Erre fölötte kiváncsivá lett a fiatal em­

ber, ha vájjon a vele szemben ülőnek előbbi 
kijelentése teljesülni fog-e. A fizető pinezér 
megjelent, az ur tányérjára mutatott s a pin­
ezér mély meghajlás után szólt:

— Fizetve van!
Miután a fiatal ember föltette volna ma­

gában, hogy egyszer ő is e szerint fog-eljárni, 
távozott.

Nemsokára egy tekintélyes családdal be- 
iéjiett egy vendéglőbe s elhatározá, hogy 
ezeket a vélt szabadkőműves módja szerint 
fogja megvendégelni () is megevett egy sós- 
kitlit, c-ücskeit a tányérjára rakta és miután 
a hasnak megadatott, a mi a hasé, ő is kiáltá:

—■ Fizetni!
A fizetópinezér szolgálatkészen jelent meg, 

a fiatal ember méltóságteljesen mutatott tá­
nyérjára.

— Parancsol, kérem ? — mondá a 
pinezér.

Nos, hiszen csak látja! — kiáltá a 
ember, sóskifiijének csücskeire mutatva 
— Nem értem önt, uram!
— De én szabadkőműves vagyok
— Örvendek a szerencsének, de kérem 

fizetni.
— De hisz a szabadkőműveseknek min­

denütt szabad étkük van! — kiáltá a fiatal 
ember kissé lehangolta», mert belátta, hogy 
csúnyán rászedetett.

— Bocsánat uram! a mi vendéglőnkre 
ez nem vonatkozik és ne tartóztasson tovább.

A fiatal embernek végre is meg kellett 
az egész étket fizetnie, s még hozzáadásul 

l barátja!:,ak gúnyolódásait és iugerkedéseit is el 
kelle viselnie.

Ezt se szedik rá máskor !
A közönség köréből *)

Debreczen, 5643. Ab. 7.
Thekiütethes Szerkhesztülehen !

Mégis furcsa, hodj az ember ha előveszi 
eüj újság, mindjárt csak zsidó hecz látja ben­
ne. — lía mendjeu az otezán, akor meg a 
falakon látja, hogy „ösda zsidót,“ — de raier ? 
Wie hájszt ötöm a zsidót, mikhor a zsidó nem 
öti a keresztént, meschüge soll ach verdn, ha 
megütném edj kheresztén . . .

ólt a reformátos íőgonduokMost mikor v
az orosz határon még sok száz > ünnepelj — olvasok az edjetértésbe edj ostob

sürgöny debreczenböl a mékbe valami még os- 
íobáb ganef újdondász bele shörgöjözte, hogy 
a fákjás zenét betiltották — mert a zsidók 
ellen akarnak thöutetni. — Hogy a geval ti- 

j ger inenkii össön a meschüge fejibe bele an- 
í nak a bhota skriblernek, minek irja ha nem 

hodj az óra hedjén nóljőn

paraszt vau, kik Krakóba készülnek, az orosz 
kormány nem emel nehézségeket. A ruthének 
és sziléziaiak is részt vesznek az ünnepélyek­
ben. A lapok ünnepi czikkken dicsőítik Szo­
bieszki emlékezetét.

— Vegyes hírek. Kvassay Ede ős­
in ért iró, kamarás és osztálytanácsos eljegyezte | thod madjarol,
Kun Melanie k. a.-t, ki már is több szép iro- j n j<i edj pájesz. 
dalmi müvei tette nevét ismertté. — T o 1- 
n a i A n (l o r (gróf Festetich Andor), és 
Dömjén Róza, mindketten a kolozsvári színház 
tagja, e hó 20-án tartották esküvőjüket szo­
ros családi körben, Dér y Mihály, a Szt.-Ró­
kus kórház 10 éven át buzgó lelkésze kedden 
ünnepelte 50 éves áldozárságát s mondotta 
arany miséjét. — Koz m a Sándor kir. J
főügyész Zala-Egerszegre utazott. j Cshak azir irok eztet a levelet, khedves szer­

kesztőiében, hodj csiticsa aztat a másik újsá­
got, hodj ne bántson mindig a zsidót, mert én 

székely-! — ugyan nem íélekh, de az én drága lilien- 
h i di járásába kebelezett Nagvkágyó közsé- a szál liieieségem a Régi nadjou f bili magát mi 
gében a filloxera jelenléte konstatáltatváu, a i klior az ö\eg az ablakba ősze thüiik. 
földmivelés , ipar- és kereskedelemügyi ma- j . ^ost l,e!,!K magamat becses pártfogásba 
gyár királyi miniszter, folyó évi 37,601. szám j ajánlok bele s maradokh tisztelője 
alatt kelt rendeletével nevezett község összes *

Legthöbbet olvasok a debreczeni ellenőr­
ből a zsidók ellen, pedig én aztat hittem, hogy 
az nem antiszemit újság, — mindig thele vau 
heczczekes ojsággal. Még verset is olvastham 
már, hodj az otezán a hét ódalán a mék az­
tat mondja hodj :

Csin&lonk edj zsidó hecz,
Wei lesz nekhed jakhecz

Közgazdaság
Filloxera. Biharmegye

I

szőlőterületeit, valamint az olyan kerteket, 
melyekben esetleg egyes szőlőtök állanak, zár 
alá helyezte.

— A kataszteri tiszta jövedelmek megál­
lapítását, az országos földadó bizottság hetes 
küldöttsége kerületenkint következő módon ál­
lapította meg: A budapesti kateszteri kerü­
letben 20 441,156, a szombathelyiben 14.384,844, 
a pozsonyiban 11 666,796, a beszterczebáuyai- 
ban 7.361,176, a kassaiban 7.511,271, a szat­
máriban 4 802,847, a d e b r e c z e n i b e n 
12.475,899, a temesváriban 10.694,709, szege­
diben 27.312,636, a pécsiben 11.332,860, a 
kolozsváriban 4.301,925, a nagyszebeniben 
6.026,340; összesen 138.312,468. A zágrábi 
kataszteri kerületben 6.169,575, az eszékiben 
5 734,323, a határőrvidékiben 5.624,934; ösz- 
szesen 17.528,732; mindössze: 155 841,200.

Pirnzesteln Léri
termén khereskhedö és házi or.

Apró-cseprő,
Hires élezek. X. meghalt; vég 

tisztessége az e 1 s ő, a mit kap. — Y. úrral 
volt eszmecserém, azóta oly ü r e s n e k ér­
zem a fejemet. — Z. költő — mondta egy­
szer Richelieu bibornok — oly unalmas, mintha 
saját müveinek egy alakja lenne.

A szabadkőműves. I). egyik ven­
déglőjében, kitűnő csínnal öltözött ur falato­
zik. Épen egy sóskiíiit fogyasztott el, csupán 
annak végeit hagyva meg, melyeket tányérjára 
tett. Vele szemben egy fiatal ember foglalt 
helyet, ki felette kiváncsi lett, hogy mit je­
lentsen az. Végre bátorságot vett. magának és 
megkérdező a felől „Vis-á-vis“-ját.

— Lássa uram, — mondá ez, — egy 
csalhatatlan jegy ez minden fizető pinezér ré­
szére, ki abból megtudja, hogy szabadkömü-

T. szerkesztő ur I
Megint panasz, ismét pan a z, és újra a népkert 

keresztészc az, ki ellen a panasz iránjul. A népkert- 
nek rendeltetése volna, hogy abban a közönség a jó 
levegőt élvezze ; de lehetetlenné teszi ezt a népkert 
kertészé, ki nagyurias helyzetében nem a közönség ér­
dekét, hanem a maga kényelmét tekinti, s a népkert 
kapuját reggel 7 órakor sem nyitja ki. Mivel az évek 
óta fenálló ezen panasz dac-zára a mi „erélyes11 (?) ha­
tóságunk mtézkedíse sem bizonyult elég hatályosnak, 
nincs egyéb hátra, minthogy e miserián legitendő, a 
helybeli polgárok a közelebb összeülendő parlamentnél 
.gy kormánybizto s kiküldését azon czélból táv­
iratilag sürgő-sók, hogy az a kertes megcsükönösö- 
dött akaratosságát megtörvén, a népkert kapuját ren­
des időben való kinyitásának fontos kérdését elvégre- 
valaliára oldja meg !

Debr szept. 11. Tisztelettel
Egy Sétáló.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak a sajtóható- 
sággai szemben vállal felelőséget.

083 Szerk.

Szerkesztői posta.
N M. urnák, helyben. — Jóizü, valóban te­

hetségre mutató költeményét („A leánykérö ‘) hova 
előbb közöljük.

Felső Dabas. Ilát a látogatás?
F-rU ei öd -7-rkísztő ■ GÁSPÁR IMRE.

K dó KUTASI IMRF.____

Olcsó pénz.
Néhány 1000 írt 8° 0-re 

betáblá ás mellett kapható.
Értekezhetni Hódy Gyula 

ügyvéd úrral kismester-uteza 
1440. sz. a,



A. budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései szept. 11.

Utolsó árkelet

Értékpapírok
ÍV U

Értékpapírok
Utólsó árkelet

P'117 áru
Értékpapírok

Utólsó árkelet 

pénz

Államadósságok.
Magyar aranyjár. adómentes 6”,,

v ti n r
Magyar papirjáradék . . • 5,
Magvar vasúti kölcsön 120 írt.

v v egyes db.
gömöri áll. záiogl. ;» lo 
1869. kel v. áll. kötv. 5 „

’ 1873. „ „ar.v.ezb. 5 „
„ 1876. „ „ ar. *

nyeremény kölcsön 100 írt. 
” * „ 50 írt darab.

Tiszai és szeged; kölc-ön 4%

118.7:,
87.40
86.10

138.50
139

r Gőzmalmok.
500
500
200
500
160
200

1000
300

1871 -ki magyar államkölcsön 5 „ —__ _.---
1873-ki j, - 5 r — — -- .---
Földteberm. kötvény magyar 5 . 99__ íoo.—

. „ 1867. zár. 5 - 98.- 98-50
„ „ temesi . 5 n 99__ 100-—
, „ 1867. zár. 5 „ 97.*25 98.25
„ „ horv. orsz. & r 98. - 101 • —
n * erdélyi 5 r 99.— 99.75

M. jelz. urb. válts, kötvény ö „ 93 50 94.50
K. horv.-szláv. jelz. földv. .'> r —.— —.—
Szőlődézsma váltság kötvény
M. kir. kamatos kincst. utalv. 
Egyes, államad. papírban 4-,0

5 „ 97-50

79_

98.25

79.25
„ ezüst kamat fel r aug. b" n 79 — 79.25
» » r jsn. jul. ■I'/IO 79 50 79 75
„ „ „ ápr. okt. io 79.70 79.90

Osztr. aranyj. 4°/0 kamat. . 99.75 100.25
Osztr, papirjaradék adómentes 5 » 93.25 93 75

„ államad. 1854. á 250 frt 120.50 121.50
Kisorsolás 1860-ból á 500 írt 135.— 136 —

„ 1860-ból á 100 írt 140.— 141.--
„ 1864-ből á 100 frt 170.50 171 50
„ 1864-böl á 50 frt 170.— 171.—

Pestv. köles. 1870-ből . . 6°/o 104.50 105.50
. „ 1871-ből . . 105 — 105.50

Budapesti köles. 1880. . . J ,0 97 — 97.25
Szerbiai nyerem, kölcsön

Részvények.

a) Bankok.

Of»° 0 32.25 33.25

200 Által, magyar munie. hitelin. 205 — 210—
120 Angol-osztrák bank . . . —,— —. —
íoo Budaji. bankegy. részv. társ. 106.— 106.50
2 00 Horvát leszámitoló-bank . _,— _,__
100 Budapesti iparbank . . . 35.50 36-50
80 Központi ipsrtárs. hitelint. . —.—

200 Magy. általános hitelbank 301.75 302. -
■jOO Magyar jelzálog hitelbank . —.—
100 Magyar jOz.-hitelbank II. kib. 104.— 104.50
100 Magyar lesz. és pénzváltó bank 92.1 8 9 ti.3,,
100 Magyar országos bank reszv. árs. —.—
160 Osztrák hitelintézet . . . 299.60 299.80
600 Oszt rák-magyar-bank . . . 837.— 840. -
150 I. magvar iparbank . . . 166.50 168.—
150 a II- kib. . 152.— 154.—
50U Pei-ti kereskedelmi-bank . . 559.— 560 -
100 Sziszek! hitelbank .... —.— — —
100 Unionbank ................................

b) Biztosító társulatok.
200 Bécsi biztositő társulat . . 228.— 230.—
200 Bécsi éietbizt. intézet . . . 250.— 255 —

1000 Első magyar biztositó-társasá?. 3325.— 3350—
luu Fonciére pe-ti bizi. intézet . 71.— 72.—
50 Magyar-franczia biztoDtó-társa^ág —.— —. —

300 Pannónia vis-zbiztositó társaság . 975.— 1000—

300
1000
200
loö

Concordia-malom..........................! 585.—
Első budapesti-mslom.................... 1260—
Erzsébet-malom 250—
Hengermalom ............................... I 630 —
Luiza-malom.................... .... 279 —
Molnárok és siitők-malma ■ • • 383—
Pannonia-malom.......................... 1270—
Viktoria-malozn.............................. 465—

d) Közlekedési vállalaté .

Adria...............................................
Alföld-fiumei vasút .... 5% 167.50
Arad-körösvölgvi vasút . . r
Ráttaszék-domb.-zák. v. . • r
Déli vasút................................. 151—
Északkeleti vasút ...... 157 —
Erdélyi vasút...........................  . 163-50
Györ-sopron ehenfurti vasút „ .
Kassa-oderbergi vasút . . . 4° 0 145.50
Magyar galicziai vasút. . . 5„ 161 50
M. n' ugari vasút .... „ 166 —
Osztrák állami vasút ... „ 318—
Pécs-barcsi vasút .... n ____
Tisza vidéki vasút .... „ 248-50
Osztrák dunagőzhajózási társ. „ 594 —
Pesti közúti vaspálya . ... 426.50

„ „ élvezeti jegyek . . . 256 —

e) Takarékpénztárak.
Budapest IH. kerületi..................... 65—
Országos központi.......................... 478.—
Pesti első hazai.......................... 4525.—
Pest-budai fővárosi..................... 478.—

. ált. tkp. rész. tár....................... 99.50

f) Különféle vállalatok.

Alagút.............................................. 117.50
Általános waggon kölcsönző társ. 90—
É.-magy. egyes, köszénb. r. t. . . —.—
Franklin-társulat.......................... 165 —
Ganz- és társa-féle vasöntöde . . 185 —
Gschwindt-féie szeszgyár .... 430—
Gvapju-mosó és bízom. I. m. . . 200—
Kereskedő testületi épület . . . 590—
Könvvnvomda „Atheneum“ . . . 530.—

r Pesti ..................... 850 —
Kőszén és téglagy. (Dräsche) . . " 156—
Nemzetk. waggon-kö cs r.-t. . . . 104 —
Pesti építő társaság.................... -- .---
Rimamurány-Salgó-tarjáni . .

vasmű részv. társ. ... 125 75
Salgótarjáni kőszénbánya 117 —
Schlick-féle „ .... 246 —
Seríőzöde első magyar .... 650.—
Sertéshizlaió.................................... 378—
Sóskúti kőbán'a .......................... 45—
Spodium- és csontliszt-gyár . , . 263—
Szálloda-részvénytársaság . . 81.50
Tégla és mészégető újlaki 110.50
Téglagyár kőDányai ... 233 —

Záloglevelek.
Magyar földhitelintézet 5V2°,0 102—

TJ r 5 „ 100.25
4.1/0n - * 'fi ‘0 94 —

185.—
168.50

152.— 
158 —
164.50

146.50
162.50 
167.—
318.50

249 50 
598.—
427.50 
260—

482.— 
4550.— 

483 — 
100 —

lld-őo 
91 —

126 — 
118 — 
246 50 
060— 
380.— 
48— 

265— 
82.50 

111.50

Hagy. arany v. ezüst 
8 jelzálogbank 
n r

Kisbirt. orsz. földhitelint. 
Osztrák-magv. bank o. é.

Pesti keresk. bank

„ Albina“

200
200
200
300

100

tak. és hit. int.

Elsőbbségek.
Alföld-fiumei vasút .

„ „ 1874 kib.
Báttaszék-dombovár zák. . 
Dunagőzh.-társ......................

200
300
300

Éjszakkeieti vasú".
aranvban

1000 V T) fi . 6
200 É.-magy. egyes, köszénb. r.-t.
200 Magyar galicziai va>-ut . . 5
200 B II. kibocs. . 5
200 Magvar nvugoii vasút. . . . 5
200 1874. kib. . 5

20U
— M. vasut-ela. köles, beruh. . 5

1 no 
200 I. Erdélyi vasút .... . 5
200 Gvőr-sopron-ebení. vasút . . 6
200 Karsa-orierbergi vasút . . . 5
300 „ eperj -tani. v. m. r. . . 5
200 , oszir.-v. 1879. kibocs. . 5
200 „ m.-v. 1879. kib. ar. . 5

Osztr.-magy. állami vasút . . 5
Tis/.avidéki vasút .... . 5

100 Budapesti lánczbid . . . . 6
100 Kosz. és tégiagy. köteiezv. . 6
100 Lioyd- és tőzsde épület . 5

119.75
101.20
98.25 

100— 
101.—

98.—
91.25

101.75 
101.50

99 — 
100.—

98 75
97.75
91.75

91.50 
117.— 
i 24.50

94.50 
93 —
96.75 
96 —

112.50

92.30

97—
93.75

áru

120 25 
101 45 
98.75 

101.— 
10150 
98.20 
91.55 

102.25 
102.— 
99.50 

100.50

99.25 
98 25
95.25

92.—
117.50
125.50

95.—
93 50 
97.50 
96.75

113.50 
92.80

97 50
94 25

119.25 120.25

101.75
103.25

97.25

102.25
103.75

98—

103.25

94.50

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . .
Budavárosi sorsjegy . .
Keglevich , ...

i Palfifv „ ...
5 M vörös-kereszt-egyl. sor-j 

10 Osztr. vörös-kereszt sort-j.
Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) . . .
„ „ „ (kör) . .

Oszt.-magyar 8 frtos arany . 
20 frankos arany .... 
Török arany iira ....

i j. Osztrák és magyar ezüst. .
“ :£ Nemet bírod, bankjegy. 100 m. 
= í Német bir. 20 m. arany . .
5 Váltók árfolyama (látra
4% Német baukp. 100 u. b. m. 
31 Aaisterdam 100 boll. írtért. 
4"u Brussel 100 frankért . . .

Páris 100 frankért . . .
3 'i<t Marseille 100 frankért . .
21/3 Svájczi pénzp. 100 frankért 
2% Zürich 100 frankért . . .
4% London 10 font sterlingért 
6% Szentpétervár 100 rubelért . 
i°L Milano 100 lire nuovo ital.

173.50 174 50

17.50 
38 50 

6.30 
12 —

5 66 
5.65 
9.49 
9.49

58.35
11.65

58 35 
98.50 
47.40 
47.30

47.40
47.45

119.70

18.50
39.50 
6.60

12 50

5.69
568
9.52
9.52

58.45
11.67

58 55 
98.60 
47.50 
47 40

47.50 
47.50 

119 95

V V y - * * y*- <* -i V t ••—• >• -* ♦y <e- ti ■*#.. -**■

BROGLE JÓZSEF
tép- es rostalemez-grára

BUDAPEST gyár; külső váci-ut 
raktár : váci körút 68.

Aiánlia minden

T

gazdasági
tüuteU-tt

r i e n r
kiállításon ki-

j i t
<SE válthaió szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat.
Tengeri-morzsoíókai.

Szabadalmazott

hármas ekéket
közönséges és acél-ekéket

cséplőgép-iemez-szitákat
gözcséplö és járgány cséplőkhöz.

I

Lyukasztott és hasított lemezeket, mal­
mok. méhészeti és technikai czélokra.

es minden egyéb gazdasági 
gépelvet.j á r Q á n y-csépfögépeket

Továbbá e téren a legújabbal:

SCHMID H. szabadalmazott nemzeti rostát,
7,567 sz. alatt szabadalmazva mint egyedüli jogosított gyártója. Nagysága: 4 4" magas és 2' 4 széles 

Arjeavzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
50 kilo ara 55 írt18S2. augusztus 3 an 3

Legújabb | találmány.
A ■ osztrák magyar biroda omra kizárólag sza­
badalmazott. ő cs. kir. Felsége által kitüntetett.
Mindennemű legyek elleni óvszer, emberek és 

állatok számára.
Legújabb és cs k. szabadalommal ellátott 

találmányom által a legyek nem úgy, mint ed­
dig veszélyes szerekkel, eipusztittatnak, minek 
következtében az ilymódú inprágnált legyek 
az ételek és italokba való behullása által ká­
rosakká válnak, hanem az egész légyévadra 
cs ik egyszeri használat után is minden helyi­
ségből kiüzetnek. négyféle kísérleti fokozatban :

1 Legyek elleni óvszer lakosztályok szá­
mára. A legyek n legrejtettebb helyekből is ki- 
üzetuek, és az egész légyévadra távol tartatnak 
Egy pléhszelencze ára 8 írt.

2. Legyek elleni óvszer hús stb. számára 
A húsra a legyek nem szállnak, de ezenkívül ez 
a legforróbb napokban is megtartja fr.sseségét. 
Két külön gyártmányban. Ar-> 11 írt.

3. Legyek elleni óvszer lovak, marhák 
stb. számára, melylye minden repülő lótetü. 
bögöly, szúnyog, muslica, darázs, koiumbácsi 
légy stb. legelőn, országúton, ligeten, erdőn és 
fogatban is a barmoktól az egész légyévadra el- 
távoiittatik. Kétfelé chemiai ké-zitm. Ara 9 írt.

4. Legyek elleni óvszer különösen istál­
lók számára. Ennek használatánál a legyeit 
egész évad alatt nem találtatnak az istállóba. A 
szer maga sem ember, sem állatnak nem válik 
szag vagy egyéb által kellemetlenné. Nagy pléh- 
szeienczékben 10 frt.

Bővebb részleteket a használati utasítások 
adnak. Az árak Becsben, a laboratoriumbau ér­
tetnek, csomagolás külön költségben számittatik 
fel. Vidéki megrendelések a pénz avagy ’/g-ának 
foglalóul való bekü dése után, a maradéknak 
pedig utánvét mellett való felvétele mellett kül­
detnek meg.

Főraktár: Becs. Schottenfeldgasse 31 
TRIMEL J. cs kir. szab. tulajdonos egyedüli 
gyártója és feltalálója a legyek elleni óvszernek

Debreczen, 1883. nyomatott kiadó KUTASI IMRE könyvn v omdájában.
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